
kakšno v l o g o naj bi imeli danes e tnografski muze j i . P r edvsem zadnj i ugo to ­
vitvi j e posvet i la av tor ica že v u v o d u p r e c e j pozornos t i , ko ugotavl ja , da 
vladata danes pr i nas v odnosu do e tnograf i je dve skrajni mnen j i : p r v o senti­
men ta lno ugotav l ja , da »ž iva starina« izginja , d r u g o pa vidi v fo lk lor i ed ino le 
znak naše kul turne zaostalosti . A v t o r i c a zavzema j a s n o stališče, da naša etno­
graf i ja ne m o r e soglašati z noben im o d naveden ih m n e n j . T r e b a j e za o b e 
najti o b j e k t i v n e , de ja l i bi kul turne kr i te r i je in na jvažne j še m e r i l o naj b o , 
da e tnografski spomenik i , e n a k o ko t vsi z g o d o v i n s k i ali sp lošnokul turni spo­
men ik i ne g o v o r i j o s a m o o negat ivnih in zaostal ih p o j a v i h v naši preteklost i , 
m a r v e č p o g o s t o p o j a s n j u j e j o v l o g o l judskega p r izadevan ja in ambic i j , ki so 
j i h nešteta p o k o l e n j a vtisnila v t emel je naše l j udske kul ture . 

Iz » T u m a č a « j e razv idno , da j e g r a d i v o r azv r ščeno p o regionalni razpro­
stranjenosti e tnografsk ih t ipoloških o b m o č i j . T a k o bi ločil i kot p r v o v e č j o 
skupino eksponate iz severnih niž inskih p r e d e l o v Hrvatske , ki nosi s k u p n o 
g e o g r a f s k o ime Panonska nižina. Ta razstava se začen ja s p r i k a z o v a n j e m 
gradiva iz na jb l i ž j e o k o l i c e Zagreba , severne in j u ž n e o k o l i c e Zagreba ter 
ostale severne Hrvatske , p o s e b n o Hrva t ske Posav ine in preha ja p r e k o kar 
n a j b o l j zgoščenega pr ikaza S lavon i je do prav k ra tkega p reg leda l judske noše 
v Baranj i . Nato pa se razstava nada l ju j e s p r i k a z o v a n j e m gradiva iz dveh 
južn ih e tnografskih o b m o č i j Jadranskega p r imor j a in D ina r ske planine . 
O b r a v n a v a n e kul ture, ki se — r a z u m l j i v o — le r edko k r i j e j o s po l i t i čno in 
u p r a v n o m e j o , zato n i so na tančno o m e j e n e na L j u d s k o r e p u b l i k o Hrva t sko 
in vsa j p o n e k o d s ega jo n e k o l i k o čez n jene m e j e z n a m e n o m , da bi o b i s k o v a l c i 
muze j a dobi l i č im p o p o l n e j š o s l iko vseh treh ter i tor i jev . Med tem k o začen ja 
razstava pr ikazovat i notranjost k m e č k e hiše iz o k o l i c e Zagreba , Hrva t skega 
Zagor ja . Podrav ine in Brodske kra j ine , o p a z i m o dal je , da izrazito p rev ladu­
j e j o eksponat i noše in d o m a č e obr t i , lončars tvo , tkals tvo, č i l imars tvo in č ip -
kars tvo , kar vse j e znač i lno za navedena e tnografska o b m o č j a . Raz l ičn i 
d e k o r a t i v n o izdelani p redmet i u p o r a b n e g a ali ok rasnega materiala , ko t so 
o m a m e n t i r a n e s lavonske buče , r o g o v i panonskega g o v e d a in past i rske lesene 
čaše, so ob ravnavan i vmes le ko t v e č j a ali manjša znači lnost posamezn ih 
j r ede lov . Č e še o m e n i m o notranjos t istrske hiše in h e r c e g o v s k e past i rske k o -
ibe, j e s tem že podan p reg led razs tavl jenih in v v o d n i k u o b r a v n a v a n i h mu­

ze jsk ih eksjK>natov. 

Jedrnato nanizani zgodov insk i , d ružbeni in gospodarsk i čini tel j i , ki so 
navedeni p red vsak im v e č j i m p o g l a v j e m , d o v o l j nazorno p r e d o č u j e j o , zaka j 
se j e n e k o e tnogra f sko o b m o č j e r azv i j a lo vsaj d o neke m e j e p o d n j ihov imi 
vpl iv i v b i s tveno drugačni smeri kot d rugo . 

Razs tav l jene eksponate razlaga av tor ica kar n a j b o l j ve rno , v e n d a r b rez 
pre t i ranega nad robnega o p i s o v a n j a in naš tevanja posamezn ih naz ivov . Po ­
sebno vrednos t pa da je de lu p o p o l n o m a n o v kr i te r i j o poda jan ju razs tavl je­
nega gradiva , k je r se p r i k a z u j e j o posamezne ma te r i a lne dobr ine ne ko t p r v o ­
bi tne tvo rbe , a m p a k ko t pos led ica na j raz l ične jš ih č in i te l jev . 

Pr imerna o p r e m a in pestri s l ikovni mater ial b o d o kar na jbo l j e p red­
stavili h rva t sko l j u d s k o ku l tu ro tudi on im , ki muze j a ne b o d o obiskal i . 

Mar i ja Jagodic 

M. Panić-Surep , O d a b r a n e na rodne p r i p o v e t k e , če tvr to , d o p u n j e n o izda­
nje , Beograd , Nolit , 1956. 

O v o če tvr to izdanje raz l ikuje se o d p re thodnoga s a m o po j e d n o j izosta­
l o j i pe t dodanih pr iča . A l i k a k o ni rani ja izdanja nisu dož iv je l a recenzi ju 
u s t ručnom časopisu, d o b r o j e učiniti to ba r sad. 

Zb i rka j e nami jen jena p r v e n s t v e n o omlad in i i s v o j o j svrsi u g l a v n o m od­
govara . Odabran i su dobr i i karakter is t ični tekstovi , pr ik ladni za č i taoca 
k o m e su upućeni , graf ički z g o d n o i č i t k o reproduc i ran i . I zbor j e taj , uos ta lom, 
po tpuno standardan, na razini nek ih ranijih, a v j e r o v a t n o i buduć ih naših 



zbirki , bez or ig inalnih nov ih kri ter i ja , uz imajuć i k a o g lavnu svo ju o s n o v u 
klas ične V u k o v e teks tove . T a k v o m izboru ne b i s m o mogl i ništa zamjeri t i , 
kada autor ne bi m a l o n e s k r o m n o u p r e d g o v o r u sam ist icao s v o j u zb i rku k a o 
usp je l i ju o d ostal ih sl ičnih zborn ika i an to logi ja . 

U k r a t k o m p r e d g o v o r u , p i sanom lak im pr i s tupačnim stilom, autor j e 
m l a d o m č i taocu p o k u š a o pr ikazat i pos tanak i razvi tak na rodne p r ipov i j e tke . 
U n e k o l i k o o p ć e razuml j iv ih i zan iml j iv ih stranica izložit i takvu tešku i s lo­
ženu i z a p r a v o j o š neraz jašn jenu p rob lema t iku n i je lak zadatak. Pan ić j e 
tu po tpuno uspio u načinu pisanja, ali n i je i p a k m o g a o i zb jeć i i zv jesn im sim-
p l i f ikac i j ama (u tome nisu dosada uspje l i ni drugi , pa ne s m i j e m o pres t rogo 
sudit i) . 

Jednoj se a u t o r o v o j omašc i zaista č u d i m o . Prema n j e g o v i m r i ječ ima »u 
p r v o j knj iz i V u k j e o b j a v i o dvanaest , a u d r u g o j pedese t p r ipovedaka . Sa 
o n i m kra tk im u R j e č n i k u to j e sve što j e V. Karadž ić s k u p i o o d p r ipovedaka .« 
Č i n j e n i c e su o v e : u i zdan ju 1853. V u k j e o b j a v i o pedese t pr iča, a u posmr tno 
izdanje 1870. unesena j e j o š šezdeset j e d n a pr iča iz n j e g o v e ostavšt ine (među 
teks tove o v i h dv i ju zbi rk i u k l j u č e n o j e i o n o dvanaes t p r i pov i j edaka iz V u ­
k o v a izdanja 1821.). U p r v o d ržavno izdanje 1897. uneseno j e j o š devet pr iča 
iz V u k o v i h » D a n i c a « . U d r u g o d r ž a v n o izdanje 1927. (p res tampano 1935 i 1937.), 
un io j e u redn ik M i l i v o j e Bašić j o š sto pedese t j e d n u pr iču, uzetu iz V u k o v e 
zb i rke pos lov i ca . R j e č n i k a i drugih V u k o v i h djela , t ako da j e u o v o m d o 
danas n a j p o t p u n i j e m izdanju V u k o v i h p r i p o v i j e d a k a u k u p n o o b j a v l j e n a d v i j e 
s to sedamdese t j e d n a pr iča . 

Rad i se o ostavšt ini našeg k las ičnog, s lavnog, u s v a k o j pr i l ic i i s t icanog 
skup l j ača narodnih p j e sama i pr iča , pa j e m a l o n e r a z u m l j i v o k a k o su se k r o z 
čet ir i izdanja Pan ićeve zb i rke m o g l e održa t i o v e pog rešne in fo rmac i j e o b r o j u 
V u k o v i h p r ikup l j en ih i publ ic i ran ih p r ipov i j edaka . 

Pan ić navod i da j e V u k »skup io j o š j e d n u zb i rku narodnih p r ipovedaka , 
ali j e za s v o g života n i j e m o g a o ob j av i t i z b o g s lobodn ih tema i j e z ika k o j i m 
su i sp r i čane ; ta se zb i rka i danas nalazi u rukopisu u S rpsko j akademi j i 
nauka.« 

N e z n a m o j e li t o č n o da se tu radi o j e d n o j c j e l o v i t o j i do danas n e p o ­
zna to j V u k o v o j zbi rc i ili j e b l iže istini o b a v j e š t e n j e M. Mojašev ića , p r ema 
k o j e m u se V u k o v i papi r i s p r ipov i j e tkama , o b j a v l j e n i m k a o i n e o b j a v l j e n i m , 
č u v a j u u a rh ivu Srpske a k a d e m i j e nauka svi p o d istim b r o j e m , nesređeni , ne­
popisani , t a k o da se z a p r a v o i ne zna šta oni s ve sadrže (v. Z b o r n i k Etnograf­
skog m u z e j a u Beog radu 1901—1951, B e o g r a d 1953, str. 301). B i l o k a k o b i lo . 
č in j en i ca da mi ni danas, g o t o v o sto god ina pos l i j e V u k o v e smrti, ne z n a m o 
niti k a k v a j e V u k o v a ostavština, a kamol i da smo j e svu o b j a v i l i , žalosna j e 
i m o r a deprimirat i . 

U p r e d g o v o r u s v o j o j zb i rc i citira Pan ić poznatu V u k o v u izreku, p r ema 
k o j o j , o b j a v l j u j u ć i na rodne p r ipov i j e tke , v a l j a »r i ječ i namještat i«, t. j . stilski 
dot jer ivat i , što su za Panica »trajna prav i la k a k o t reba zbirati n a r o d n o p re -
danje .« Uz p u n o poš tovan je za V u k o v o d j e lo , kao i za d j e l o n j e g o v i h bl ižih 
i da l jn ih suvremenika Gr imma , A f a n a s j e v a i drugih, mi ipak p r ema današ­
n j e m stanju nauke ne m o ž e m o n i k a k o više »namješ tan je r i ječ i« smatrati 
p r a v i l o m za folklor is t ički rad, pa se u tome na žalost ne s l ažemo s au to rov im 
miš l j en jem. 

Na kraju j o š j e d n a mala najKvmena, k o j a nam se čini i zvanredno važnom, 
j e r se ne odnos i s a m o na Pan ić -Surepovu zbi rku, n e g o i na već inu ostalih 
naših izdanja narodnih p j e sama i p r iča : autor smatra da j e d o v o l j n o na k ra ju 
kn j ige dati sumaran i ne sasvin po tpun p r eg l ed d je la k o j i m a se s luž io pri­
l i k o m odab i ran ja p r i j jov i jedaka . Među d je l ima što ih navod i ima i n e k o iko 
an to log i ja i s l ičnih zborn ika , š to znači da su u o v u zb i rku unošene p r ipo ­
v i j e tke iz d ruge ruke. č i m e se u v i j e k o l akšava m o g u ć n o s t različit ih p o g r e ­
šaka. Al i g lavni g r i j eh n i je u tome. U s v a k o j knj iz i k o j a se izdaje , b i le to 
d j e č j e p j e smice , p o l j o p r i v r e d n e upute, strip, avanturis t ički roman, i zdavač 



j e dužan navest i ime autora. Jedino se na rodne umotvo r ine n e k o m č u d n o m 
p r a k s o m o s l o b a đ a j u te o b a v e z e . O n a j k o j i p rv i o b j a v i n e k u p r i ču dužan bi 
b i o navest i ime kaz ivača i zapis ivača, a o n a j tko preštanipa taj tekst dužan 
j e u n a j m a n j u ruku točno navest i ime i p u b l i k a c i j u p r v o g o b j a v l j i v a č a . T o j e 
o b a v e z a p r ema autoru, p i tanje korektnos t i . P o d s j e ć a m o o v o m z g o d o m na ne­
d a v n o napisane r i j eč i : »I j edanpu t prestati sa u z i m a n j e m pr i loga iz starih 
izdanja a da se ne naznači odak le j e p r i l o g uzet . Ja ne znam k a k o se to 
d rukče m o ž e nazvat i sem na l i j ep način p r i sva jan je tuđega.« (Vladimir M i j u -
š k o v i ć . Na lep način. K n j i ž e v n e n o v i j e , 31. marta 1937.) 

O s i m m o r a l n e o b a v e z e p rema autoru o v i su podac i po t rebn i i iz drugih 
razloga. Panić -Surep na p r i m e r kaže u s v o m p r e d g o v o r u da j e u teks tove 
pr iča unos io n e k e s i tni je p ravopisne , graf ičke i d ruge i z m j e n e . R a z u m i j e se 
samo p o sebi da su se tekstovi , uzeti s raznih strana, mora l i m e đ u s o b o m 
p r a v o p i s n o uskladiti , a m o ž d a izuze tno i uz na jveć i o p r e z , s o b z i r o m na pu­
bl iku k o j o j su nami jen jen i , p o n e g d j e i nezna tno dotjerat i . A l i a k o j e to uč i ­
n jeno , t reba s v a k o m č i taocu omoguć i t i kon t ro lu i o c j e n u da li su uč in jeni 
zahvati u v i j e k bil i op ravdan i . Bez n a v o đ e n j a i zvora takva j e kon t ro la o n e ­
m o g u ć e n a ili bar b e s k r a j n o o težana . Svaku i n a j m a n j u i zmjenu s m i j e m o u 
t a k v o m s lučaju smatrati fals if ikatom. ^ ^ - ^ B o š k o v i ć Stulli 

N a r o d n e p r ipov i j e tke , u r ed io T v r t k o Č u b e l i ć , d rugo , i zmi j en j eno izdanje . 
Školska kn j iga , Zagreb , 1955. 

Hrvat i i Srbi nema ju j o š dosada suvremene sintet ičke s tudi je o na rodn im 
p r ipov i j e tkama , a_ j ed in i j e z b o r n i k p r ipov i j edaka , u ređen p o znans tvenim 
pr inc ip ima, o n a j Č a j k a n o v i ć e v iz 1927. 

Z b o g toga ško l ske zb i rke narodnih p r i pov i j edaka , kada su p o p r a ć e n e 
opš i rn i j im uvod ima , nadomješ t ava ju k o j i puta udžben ike , a donek le i znan­
stvene s tudi je . T a k v a j e i C u b e l i ć e v a zbi rka . 

U v o d o b u h v a ć a već inu važn i j ih p r o b l e m a u ispi t ivanju na rodne p r i p o ­
v i j e t k e : his tor i jat zapis ivanja , p reg led važn i j ih teor i ja o p o r i j e k l u , p r i m j e d b e 
o st i lskim znača jkama , pokuša j k las i f ikaci je , p r ikaz neko l ik ih mot iva , na­
p o m e n e o ulozi p r i pov j edača , zat im o specif ičnost i naših p r i pov i j edaka , te 
p reg led os ta l ih p rozn ih vrsta. Pr ikazat i o p ć e r azuml j iv im i p r iv l ačn im na­
č i n o m sva ova s ložena i dosada jo š n e d o v o l j n o p r o u č e n a p i tanja n i je lak 
zadatak. Bez obz i ra na to k o l i k o j e autor u s v o m pokuša ju uspio, poz i t ivna 
j e č in jen ica što j e p r i s tup io s v o j to j p rob lemat ic i . 

Šteta j e što j e au to rov stil donek le apstraktan i suhoparan, đac ima čes to 
ne razuml j iv , t ako da će n j e g o v a težnja da ob j a sn i i p r ib l iž i m l a d i m l jud ima 
l j epo tu i v r i j ednos t p r i p o v i j e t k e ostati više puta b e z punoga o d j e k a . 

U o v o m k r a t k o m pr ikazu ne m o ž e m o se zadržati na sv im a u t o r o v i m p o ­
s tavkama, b i l o da ih o d o b r a v a m o ili ne o d o b r a v a m o , j e r b i to znač i lo pisati 
n o v u s tudi ju o sv im iznesen im pi tanj ima. G o v o r i t ć e m o stoga p o s v e k r a t k o 
samo o on im pi tanj ima za k o j a mi s l imo da n u ž n o zah t i j eva ju kr i t ičnu pri­
m j e d b u . 

Čiiii nam se n e o s n o v a n o m p iščeva tvrdnja da su u Indij i i E n g l e s k o j 
p r i p o v i j e t k e ž iv je le s a m o na d v o r o v i m a v ladara i feudalaca , te da su ih k o d 
već ine ostalih naroda p re težno prenosi l i p rofes ionaln i p r i p o v j e d a č i . N i j e t o č n o 
da su p r i p o v i j e t k e k o d N i j e m a c a » još d a v n o nestale« ( d o v o l j n o j e pregledat i 
n a j n o v i j e zb i rke Got t f r ieda Henssena i d rug ih) . Mis l im da p r e m a tome n i j e 
o s n o v a n o a u t o r o v o miš l j en je po k o m e se p r i pov i j e tke j ugos l avensk ih na roda 
o d l i k u j u m e đ u d rug ima n e k i m s v o j i m p o s e b n i m o p ć e n a r o d n i m ka rak te rom. 

Na o s n o v u svog dosadašn jeg poznavan ja naših narodnih p r i p o v i j e d a k a 
ne b ih se m o g l a složiti s m i š l j e n j e m da svaki o d naših na roda ima svo j od re ­
đeni nac iona ln i inventar (kod Srba i Hrvata taj se inventar g o t o v o po tpuno 
stapa, a i k o d ostalih j e ve l ik i d io t ipova i mo t iva za j edn ičk i ) . 
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